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GUANTE DE POLYESTER CON MANOPLA DE POLIURETANO BLANCO

GUANTO IN POLIESTERE CON MANOPOLA IN POLIURETANO BIANCO

LUVA DE POLIÉSTER MOTA DE POLIURETANO BRANCO

GANTS EN POLYESTER MITTENS EN POLYURÉTHANE BLANC

POLYESTER GLOVE WITH WHITE POLYURETHANE MITTEN

RĘKAWICA POLIESTEROWA Z BIAŁĄ POLIURETANOWĄ MITĄ

Importado/ Distribuido: C/Campos Ibáñez, 26 · 28021 · MADRID  (SPAIN)
www.ramossts.com

El producto cumple con los requisitos esenciales de seguridad establecidos en el Reglamento (UE) 2016/425, relativo a los equipos de protección
individual. De igual modo el presente EPI cumple con las exigencias recogidas en las normas Europeas EN 420-03 y EN 388-03. Este guante esta
especialmente indicado para ser utilizado en todo tipo de industrias, donde exista un riesgo mecánico para la palma de las manos, tales como
construcción, siderurgia, automoción, transportes, agricultura y similares.
No debe utilizarse en aquellos puestos de trabajo donde el nivel de riesgo mecánico a cubrir, supere los niveles de penetración alcanzados según la
norma EN 388-03.
Almacenar en lugar seco y aireado, con temperaturas entre -2 y 50º, protegido de la luz solar. Si es preciso puede lavarse a 40º con detergente neutro.

Certificado por el laboratorio número 0162.
Este guante no precisa mantenimiento, en caso de rotura o desgaste sustituir el guante.

The product complies with the essential safety requirements set out in Regulation (EU) 2016/425 on personal protective equipment.. Similarly, this PPE
complies with the requirements set out in European standards EN 420-03 and EN 388-03. This glove is particularly suitable for use in all types of
industries where there is a mechanical risk to the palms of the hands, such as construction, steel, automotive, transport, agriculture and similar.
It should not be used in workplaces where the level of mechanical risk to be covered exceeds the penetration levels achieved according to standard EN
388-03.
Store in a dry, well-ventilated place at temperatures between -2 and 50º, protected from sunlight. If necessary, it can be washed at 40º with a neutral
detergent.

Certified by laboratory number 0162.
This glove does not require maintenance. In case of breakage or wear, replace the glove.

Le produit est conforme aux exigences essentielles de sécurité énoncées dans le règlement (UE) 2016/425 relatif aux équipements de protection
individuelle. De même, cet EPI est conforme aux exigences des normes européennes EN 420-03 et EN 388-03. Ce gant est particulièrement adapté à
une utilisation dans tous les types d'industries où il existe un risque mécanique pour la paume des mains, telles que la construction, la sidérurgie,
l'automobile, les transports, l'agriculture et autres secteurs similaires.
Il ne doit pas être utilisé dans les postes de travail où le niveau de risque mécanique à couvrir dépasse les niveaux de pénétration atteints selon la
norme EN 388-03.
Conserver dans un endroit sec et aéré, à une température comprise entre -2 et 50 °C, à l'abri de la lumière du soleil. Si nécessaire, il peut être lavé à 40
°C avec un détergent neutre.

Certifié par le laboratoire numéro 0162.
Ce gant ne nécessite aucun entretien. En cas de rupture ou d'usure, remplacer le gant.

O produto está em conformidade com os requisitos essenciais de segurança estabelecidos no Regulamento (UE) 2016/425 sobre equipamentos de
proteção individual. Da mesma forma, este EPI cumpre os requisitos estabelecidos nas normas europeias EN 420-03 e EN 388-03. Este luva é
especialmente indicada para ser utilizada em todos os tipos de indústrias, onde exista um risco mecânico para a palma das mãos, tais como
construção, siderurgia, automóvel, transportes, agricultura e similares.
Não deve ser utilizado em locais de trabalho onde o nível de risco mecânico a cobrir exceda os níveis de penetração alcançados de acordo com a
norma EN 388-03.
Armazenar em local seco e arejado, com temperaturas entre -2 e 50º, protegido da luz solar. Se necessário, pode ser lavado a 40º com detergente
neutro.

Certificado pelo laboratório número 0162.
Este luva não necessita de manutenção. Em caso de ruptura ou desgaste, substitua a luva.

Il prodotto è conforme ai requisiti essenziali di sicurezza stabiliti dal Regolamento (UE) 2016/425 sui dispositivi di protezione individuale. Allo stesso
modo, il presente DPI soddisfa i requisiti contenuti nelle norme europee EN 420-03 e EN 388-03. Questo guanto è particolarmente indicato per l'uso in
tutti i tipi di industrie in cui esiste un rischio meccanico per il palmo delle mani, come l'edilizia, la siderurgia, l'automotive, i trasporti, l'agricoltura e simili.
Non deve essere utilizzato in luoghi di lavoro in cui il livello di rischio meccanico da coprire superi i livelli di penetrazione raggiunti secondo la norma EN
388-03.
Conservare in un luogo asciutto e ventilato, a temperature comprese tra -2 e 50º, al riparo dalla luce solare. Se necessario, può essere lavato a 40º con
detergente neutro.

Certificato dal laboratorio numero 0162.
Questo guanto non richiede manutenzione, in caso di rottura o usura sostituire il guanto.

Produkt spełnia podstawowe wymagania bezpieczeństwa określone w Rozporządzeniu (UE) 2016/425 w sprawie środków ochrony indywidualnej..
Ponadto niniejszy środek ochrony indywidualnej spełnia wymagania określone w normach europejskich EN 420-03 i EN 388-03. Rękawica ta jest
szczególnie wskazana do stosowania we wszystkich rodzajach przemysłu, w których istnieje ryzyko mechaniczne dla dłoni, takich jak budownictwo,
hutnictwo, motoryzacja, transport, rolnictwo i podobne.
Nie należy ich używać w miejscach pracy, gdzie poziom ryzyka mechanicznego przekracza poziomy penetracji określone w normie EN 388-03.
Przechowywać w suchym i przewiewnym miejscu, w temperaturze od -2 do 50º, chronić przed światłem słonecznym. W razie potrzeby można prać w
temperaturze 40º przy użyciu neutralnego detergentu.

Certyfikowane przez laboratorium nr 0162.
Rękawice nie wymagają konserwacji, w przypadku uszkodzenia lub zużycia należy je wymienić
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